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DEF, DOC. #2026
a matter of gratification not only for the two countries but also
for other nations having interests in Chinao

S Thé Ambassador next agsured of the willingness on the
part of the Britilsh to cooperate with the Japaneso in China.
In this connection he said ho talked with Leith-Ross prior to
his departuro, who was most gratified over the result of his
second visit to Japan which helped to bring a bout an even
closer mutunl understanding and offoctugking of the matters he
desired, and was especially sntisf iod that on the question of
Maritime Customs personnel almost complete understanding had been
roached between Gront Britain and Japan. He wished to confirm
him understanding referred to an understanding between Leith -Ross
and the Vice-Minister to the effect that & British nantional will
succeed Maze, Kishimoto will be madeﬁD.I.G. (Deputy Inspector-
General) in the near future, a British natienal will succeed him
as C.8., and at the same time Japanese personnel will be increased?
but that since this is, of course, 12 Chinese administrative matter,
it would remain as an understanding between Great Britain and
Japane

To the question of the Vico-Miniiter whether this under-
standing had already been sumbitted to the British Foreign Of fice
by Leith=-Ross, the Ambnzaandor repliocd that the Eritish G ove rnme nt

had already approved 1Te

To the Vico-Minister's suggestion to put the purport of tho

above understanding into writing, Ambassador Knatchbull-Hugessen
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a matter of gratification not only for the two countries but also
for other nations having interests in China.

b The Ambassador next assured of the willingness on the
part of the British to cooperﬁta with the Japanese in China.
In this connection he said he talked with Leith-Ross prior to
kis departure, who was most gratified over the result of his
second visit to Japan which helped to bring a2 bout an even
closer mutucl understanding and effectugking of the matters he
desired, and was especially satisfied that on the quection of
Maritime Customs personnel almost complete understanding had been
reached betweon Groat Britain and Japan. He wished to confirm
him understonding referred to an understanding between Leith-Ross
and the Vice-Ministor to the effect that a British national will
succeed Maze, Kishimoto will be made D.I.G, (Deputy Inspectocr-
General) in the near future, a British national will succeed him
as C.S8,, and at the same time Japanese personnel will bé increased,
" but that since this is, of course, a Chinese administrative matter,
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DEF., DOC., #2026

a matter of gratification no%t only for the two countries but also

for other nations having interests in Chinae

5. The Ambassador next agssured of the willingness on the

part of the British to cooperate with the Japanese in China.
In this connection he said ho talked with Leith-Ross prior to
his departure, who Was most gratified over the result of his

second visit to Japan which helped to bring 2 bout mn even

closer mutual understanding and of foctugting of the matters he

desired, and was especially sntisficd that on the question of

Maritime Customs personnel almost comple te unde rstand ing had been

reanched betwecn Greatd Britain and Japan. He wished to confirm

him understanding roforred to an understanding be tween Leith~-Ross

and the Vice-Minister %O +the effect that a British notional will

succeaed Maze, Kishimoto will be made D.I.G. (Deputy Inspector-

General) in the near future, a British nntional will succeed him

ag C.8., anéd ot the same time Japanese personnel will be increased,

but that since this is, of course, A Chinese administrative matter,

it would remain as an understanding between Great Britain and
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To the question of the Vico~-Minister whether this under-

standing had already been sumbitted to the British Foreilgn Of fioce

by Leith=-Ross, the Ambassador replied that the British Government
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Def. Doc. No. 2080

Judging from the fact that. aircrew members avoided
bombing city limits, it is still doubtful to me to this
day.

Furthermore, at the time of the incident I did not
even dream that French Indo China territory was bombed
and so I did not make a confirmation of the bombed locality.

6. The Japanese Government, based on the above mentioned
report took up the case and through diplomatic channels
expressed its regret to the French Indo China authorities
and I learned from competent sources that reparations
were made,

On this 25th day of May, 1947
at Tokyo.

Deponent: /S/ TERAI, Kunizo (seal)

I, YASUDA, Shigeo, hereby certify that the above
statement was sworn by the Deponent, who affixed his
signature and seal thereto in the presence of this witness. |

On the same date
at the same place

Witness: /S/ YASUDA, Shigeo (seal)

OATH

In accordance with my conscience I swear to tell the
whole truth withholding nothing and adding nothing.

/S/ TERAI, Kunizo (seal)
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